
Conciertos gratis de verano en Longmont comienzan en Junio 
con música de todos los tipos para todas las edades.

CONCIERTOS EN EL PARQUE
Parque Roosevelt, 700 Avenida Longs Peak, Martes, 6:30 a 8 pm
Por información llame al 303-651-8404.
11 de Junio – The Indulgers 9 de Julio – Hey Lady! 
25 de Junio – Off the Record 23 de Julio – Gasoline Lollipops
  
CONCIERTOS EN EL MUSEO DE LONGMONT
400 Quail Road, Miércoles, 6:30 a 8 pm
Por información llame al 303-651-8374.
12 de Junio – Halden Wolford & The Hi-Beams 10 de Julio – The Foghorn 
19 de Junio – The Hummin’birds        Stringband
26 de Junio – Northern & Southern Plains  31 de Julio – Delta Sonics
                      Indian Singers & Dancers 
            
SERIE DE CONCIERTOS PARA LA FAMILIA EN LA BIBLIOTECA 
PÚBLICA DE LONGMONT
409 4ª Avenida, Jueves, 10 a 10:45 am
Por información llame al 303-651-8477.
13 de Junio – Gregg Hansen and the  11 de Julio – Dan Crow
        Djembe Orchestra 18 de Julio – Summer Show:
20 de Junio  – Bug Songs with Tom Cornwell        Playground Theatre
27 de Junio  – Marc Black 25 de Julio – Colin O’Brien

SERIE DE CONCIERTOS DE VERANO EN EL CENTRO
4ª Avenida y Calle Main, Viernes, 6 a 6:30 pm (actos de apertura),
7 a 9 pm (actuaciones indicadas abajo)
Por información llame al 303-651-8404.
7 de Junio – Chris Daniels and The Kings 5 de Julio – Quemundo  
14 de Junio  – Retro Sonics 26 de Julio – TBA
21 de Junio  – Something Underground
28 de Junio  – Chris Thompson & Coral Creek

Todos los conciertos son 
realizados en exteriores;
favor de traer frazadas 
y sillas de jardines para 
sentarse. Alcohol no es 
permitido en los 
parques e instalaciones 
de la ciudad, pero comi-
das y alcohol estarán 
para la venta en la serie 
de conciertos de verano 
del centro de la ciudad.

Música en el aire este 
verano en Longmont
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Usted sabe que es verano 
¡Cuándo abren las albercas!
Este verano haga un chapoteo en alguna de las 
grandes albercas exteriores de Longmont.
 La actividad en las albercas de los parques 
Roosevelt y Kanemoto abrirán desde el 1º 
de Junio hasta el 11 de Agosto. Ambas están 
orientadas a niños de 8 años y menores, son 
temperadas, y tienen efectos divertidos especiales.
 La alberca Sunset abre el 24 de Mayo con 
horas de pre verano:
24 de Mayo hasta el 2 de Junio: Abierto y para 
     nado en línea – 10 am a 5 pm
28 de Mayo hasta el 31 de Mayo: nado en línea – 
     9 a 10 am.

El 3 de Junio horas de 
nado regulares comienzan 
con tiempos para ambos 
nado abierto y nado en 
línea para adultos.

     Por más información llame 
al 303-651-8404 o visite 
www.ci.longmont.co.us/
rec.

auspiciado por varios miembros del concilio de 
la ciudad y diseñado por los maestros del Distrito 
Escolar Valle St. Vrain. Al igual que sus amigos 
técnicos quienes pasaron el fi n de semana desar-
rollando aplicaciones computacionales para me-
jorar la experiencia cívica, estos jóvenes adultos 
analizaron asuntos y crearon soluciones para los 
problemas de cada día.
 Ambos eventos levantaron a estos estudiantes 
fuera del salón de clases y los desafi aron en esce-
narios de la vida real.
 Como un ex ingeniero que trabajó en la 
industria de alta tecnología, yo no puedo ayudar 
pero estoy impresionado por las habilidades de 
estos jóvenes estudiantes. Ya sea en el área de 
tecnología o en ciencias políticas, la calidad de 
educación ofrecida en Longmont es un brinco 
inmenso desde mis días en la escuela y esto me da 
una gran confi anza de saber que los estudiantes de 
Longmont estarán moldeando el futuro de nuestra 
comunidad y posiblemente del mundo.
 Todos nosotros en Longmont 
debemos estar orgullosos de estos 
inteligentes y motivados estudiantes.
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El futuro luce brillante con los 
estudiantes de Longmont

MENSAJE DEL ALCALDE COOMBS

El adagio que los niños son el futuro fue com-
probado como cierto durante dos espectaculares 
eventos realizados en Longmont el mes pasado.
 Durante la primera Hackathon de Longmont, 
un estudiante de 14 años de la escuela media 
ganó $1,500 del primer premio en la categoría de 
la mejor aplicación cívica creando un programa 
computacional que extraerá la información de 
varios sitios locales de la red en un solo lugar. 
La aplicación provee un conveniente sitio de una 
parada para ver la información de eventos a través 
de toda la ciudad.
 Varios estudiantes de escuela preparatoria y 
unos pocos adultos también participaron y crearon 
un trabajo rico y signifi cativo durante el fi n de se-
mana de la maratón hacking. Sus ideas incluyeron 
una total rediseño del sitio de la Ciudad en la red y 
un mapa de bicicletas que es accesible a través de 
un teléfono inteligente.
 El segundo evento, para estudiantes de es-
cuelas preparatorias, invitaron a los jóvenes a estar 
más involucrados en el gobierno local discutiendo 
y debatiendo asuntos de la comunidad en la vida 
real tales como fracking, legislación sobre la mari-
huana y renovación urbana en el mall.
 Llamado “Días de Democracia”, el evento 
fue realizado en el Centro Cívico de Longmont y 

Converse con sus representantes 
en Café con el Concilio
En Café con el Concilio usted puede 
hablar con dos miembros del concilio 

sobre cualquier tema de su 
elección, y el café es por 
nuestra cuenta.
     En Mayo Café con el 
Concilio será el 18 de Mayo, 
en Chick-fill-A, en 215 Ken 

Pratt Boulevard. Alcalde Dennis Coombs y 
concejal Brian Bagley están programados 
para asistir. 
 En Junio, Café con el Concilio será en 
Big Daddy Bagels en Prospect.
 Por información acerca de las juntas 
del concilio y agendas, visite www.
ci.longmont.co.us/city_council o llame al 
303-651-8649.
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Exposición Airport busca 
vendedores

La Ciudad 
observa el Día 
del Recuerdo

El gobierno de la 
Ciudad de Longmont 
observa el Día del 
Recuerdo, el 27 
de Mayo como un 
feriado. Muchas de 
las instalaciones de 
la Ciudad estarán 
cerradas, y la 
recolección de basura 
y reciclaje se realizará 
un día más tarde esa 
semana.

El Centro de 
Recreación de 
Longmont estará 
abierto de 10 am a 
4 pm y el Edificio 
St. Vrain Memorial y 
Alberca Centennial 
estarán cerrados el 
Día del Recuerdo.Únase a la dotación de control 

de maleza
Las malezas nocivas son una de las amenazas más 
serias de nuestras tierras públicas. Estas degradan el 
ambiente, reducen la producción agrícola e interfi eren 
con la recreación exterior.
 Los voluntarios de control de maleza ayudarán 
a controlar a estos invasores excavando, sacando 
y recortando en las tierras públicas a través de la 
ciudad. Incluyendo algunas propiedades no abiertas al 
público. Aquí está la oportunidad de conocer a nuevos 
amigos, explorar nuevas tierras, y hacer realmente una 
diferencia. Sea voluntario por un día o por todo el año. 
¡Nosotros podemos usar su ayuda! Todas las edades y 
experiencias son bienvenidas.
 Por más información o para postular, envié correo 
electrónico a Jim Krick a Jim.Krick@ci.longmont.
co.us o llame al 303-651-8451.

¿Tiene usted sabrosas comidas o grandes productos para 
vender? ¿Tiene usted información importante para entregar 
a la comunidad?
 La Ciudad de Longmont está buscando vendedores 
de comidas, variados, artesanía y otros vendedores 
para ser parte de la Exposición Aeropuerto de 
Longmont 2013 desde las 7 am a 3 pm el Sábado 22 
de Junio. Asistencia promedio es de 5,000 
espectadores.
 Para reservar su stand de ventas, recibir un 
contrato y discutir opciones de precio, contacte Ed Spengler 
en Expovendors@comcast.net.
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Vaya a lo seguro: 
Llame antes de excavar

Al igual que muchas personas probable-
mente usted tiene una lista de proyectos de 
verano. Nuestro departamento de utili-
dades de la Ciudad le pide a usted agregar 
uno en lo alto de su lista: solicite ubicar 
una línea de utilidades gratis para las áreas 
que están cerca de áreas de trabajo.
 Antes que usted ponga césped, plante 
un árbol o excave un cajón para fl ores, 
llame al Centro de Notifi caciones de 
Utilidades de Colorado marcando el 811. 
Dentro de dos días, banderillas de colores 
o pintura serán ubicadas dentro de las 
áreas de trabajo para indicar la presencia 
de líneas de utilidades. Esto prevendrá un 
accidente que pueda resultar en lesión, 
interrupción de servicios o gasto de su 
responsabilidad bajo la ley de Colorado.

Vaya a lo seguro esta 
primavera. Llame al 811 
o visite www.uncc2.org 
para solicitar una línea de 
utilidades antes que usted 
excave en cualquier lugar.

Ayude a erradicar las hierbas nocivas



La exhibición especial de este verano en 
Longmont será construida de un ladrillo a 
la vez.
 Inaugurando el 8 de Junio y corriendo 
hasta el 8 de Septiembre BUILD! The 
Amazing World of LEGO, presenta el trabajo 
de artistas de todo el país y de entusiastas de 
LEGO de Colorado y Wyoming. La exhibición está 
siendo creada en colaboración con el Grupo de Usuarios de 
LEGO de Colorado y Wyoming, cuyas creaciones también han 
aparecido en Denver Comic-Con y el Centro de Historia de 
Colorado. Construcciones LEGO adicionales vendrán con artistas 
de todo los EE.UU.
  Pero esta exhibición no solo es mirar construcciones LEGO. 
Como el titulo implica, es acerca de construir con LEGOs. Los 
admiradores de LEGO de todas las edades serán capaces de crear 
y correr un carro LEGO, construir y jugar con muebles en casas a 
escala LEGO, creando edifi cios en una ciudad LEGO y construir 
un puente LEGO.
 La entrada a Build! The Amazing World of LEGO es $5 para 
adultos, $3 para estudiantes y adultos mayores, y gratis para 
niños de cinco años y menores. Por más información, visite 
www.longmontmuseum.org o llame al 303-651-8374.
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Museo ofrecerá exhibición 
LEGO

ajajo
e

ción estátá 
o de Usuarios de 
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d i i d Esta escultura LEGO de Dickens 
Tavern and Opera House estará en la 
exhibición en el Museo de Longmont

Museo de Longmont y 
Centro Cultural
400 Quail Road
303-651-8374

Lunes a Sábados:
     9 am a 5 pm
Sábados: 1 a 5 pm
Cerrado en los feriados de 
la Ciudad

        Casa Callahan: Celebrando 75 años de 
 hospitalidad en Longmont

El 11 de Junio de 1938, la familia de Thomas M. 
Callahan donó su casa Queen Anne y jardines a la 
Ciudad de Longmont como un lugar de reuniones 
para qué miembros de la comunidad disfrutaran de 
actividades culturales, educacionales y sociales. Desde 
ese tiempo, la Ciudad ha preservado y mantenido la 
histórica Casa Callahan de manera que todos nosotros 
hoy, y futuras generaciones que vengan, puedan 
disfrutar esta preciosa casa… como un lugar para 
llevar a cabo eventos especiales, tales como bodas o 
celebraciones de retiro, como una singular avenida para 
que empresas sean anfi trionas de retiros o entrenamiento 
de personal; o simplemente un lugar para que las 
personas disfruten de un breve respiro durante un 
ocupado día paseando a través de los hermosos jardines 
de la casa. Hoy día, juntas regulares de más de 15 clubes 
y cerca de 250 eventos son programados en la Casa 
Callahan cada año.
 Ayude a celebrar 75 años de hospitalidad en 
Longmont asistiendo a un Cream Sundae and Open 
House en la Casa Callahan, 312 Calle Terry, de 1 a
4 pm el Domingo 23 de Junio. Los boletos son $15 
cada uno, y los benefi cios ayudarán a restaurar la fuente 
de los jardines Callahan. Por más información de este 
evento y como comprar boletos, llame al 303-776-5191 
o visite www.ci.longmont.co.us/Callahan. 

Casa Callahan
312 Calle Terry


